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“ PRI AR F R L R G — AN E ARG Sy, TR R IE T RE T
12 FA R DUER 5 DB A ] DL R DGR 28 Z 4L IR DUB 5 M R = A7
CRETAFABT %, 2017: 54-55) o (H2Ht NBREIIE 5, X LLyAE ia] i1 ia) 14 A1) 32
REMAFIEIR 2 25, RO MIIEF % FH A B Az A LR, 2 Eih
71257 ) OB R F B I RO . 307, RIVEATZ A 2 5 S Ry e B
JEH HE AR E SN AN E . H2&, RIEERATEERIN A AR, KB
AT LGB A (18 . B T8 . SRR BN, o TG ] PR
T LI OB RS R A (1A 1 LU Fe R T oSS, B ARGt ML
JE DU AE S ZUF I AU SEER o AR SCHE AT AT 1) PR % Ak R BIE 0 R P S il
B, g (OURPGERIL) A GRETIERIY R, FENE A ER PGS
ARG IE S, S SR A &R (=) IR, #E—2THE
MIREAL T AL IRVE B AR IR, AR A Ja el iR s 2 T
PERBCEE ORI AL B, RIS TE — 2 I FERE L oR AN SO 77 T S A AR
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SR R BIA TE VR AR DS I Bk 15 A S0A] o 44 TR — OB R s N B 4 K
sia], HRRANEEK, WEY. . BREEY); RS, R
W MahARIEE, FERRIMET N, FETIRETTH, BRIEAH B HERE
P E DRI W) BRI Dh a2 E EE MRS, 3 pEE DR 2T LA
B, BMEOEIE . (H2DGRIEMWRZRIEAR “—mAZ” 1, efilzHfa—&0
WIE R YERE R AR AL . iR AR (B4 RHFH—NIR.

2.1 RTXKE “Fhigg a&m (50—-5) 7 BHRL

PR AR DOEF LIS . BB, REES (2013[R) 1E (IEVEETET
W) gl —MEERE TR, XEENANE, MG XET 43K,
KRR, XM EOE e, bl XA AREERR? 7 R CH
W AR, HE XA HMRAEE EE” b CHART AR T 4 R
s, A% AT HMRAEFE EZE” R “CHMR” 2 EEER “H
W AR, # b7 SR8 CHRE R, 2Bl 4.

KT B e N AR e, FEATERAN S EH . L. 291, 4
S AR I RE S S . SR (1997: 132) YN “IEsbianl DL e — 2 1
HEAMRIEEH, Ea)hilkn S e g, - X g 2RiE A", &
— M ERE PIE R AR IE FRIA TR, MEIE— A S E S — AR A, iR R
B AEFRIR RS TRE,  HAETETE I 3 A i ] MR AR 1) B EOR ME SRR 1 . AR AR
(2002: 187) A “—MNAFEAFMIESF, EAAMBHRFEMIEEDIGRE, &X
L NEEYINBR, XIS, ke “WrERE—AR” J, “RIE 2R
BEIAT N, 23 T “HRERET b, “RITRT RIBMNERIETIENAN, 4
Woe “CTEIIMRARXAAE T, FESEEMEE e, Rt R ks e R E
G Ais, AR, HAETEE G 7% A2 f i e e B e . (A
PR, 2003: 39) o T PGEIRISKI o brdE A S 2R M, “HEER” 5
“RERR” ZIEETE, BImsl R T “U0” Bnfit.  “@Pi” sl v E
FARALE _EEhE . TR R ZEER, i Ak RIS i
k7 RE TS B, MIRR T AR, A CRPIMCHE” o KM
20074E#E, JLSFMEENE — KA (2007, 2009) , = “L3haE” B, BiF
T AT HI AR, EREER “AshiE” BRI, KA.
Jitg (2014: 213) #RHIESEDIRENFHE, A “IRZE DR RS (1) AR B T X FE A
W, SO )R SR HAE AR ORI GR I, 0. 44dn] « (A - BN & 3)
] o BT o SEMBSAR RSy, N B AR VAR, ARV LLEE DRSS 7 o A%
R A TRFEFRFR BB FE . E4H (2004) £ (hinli%ta 4 250 A
KARRE) — IR BB IR A N A2 5 U, N2 FH SCEFELL R JLAN/NE “H 4R
FEAT NS R . BARaMEIT NN & BIRIESIT NI RNIES WA ¥t
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Y. AR OFTE S TR R OB N . 7 AR L (1981)  ARAL (1982) . #HEAH
7 (1996) | e (2004) FFHAE S HEE DT TR T, R B O i85
th, Hrp s “BhiEEci 2" LRI E L.
2. 2. RTFHBEZ) 5 W5 m I pT

FREIERDOE —FE, #RIGIE, RUiE A, . 291k, W2kThae
FAMAFTE IR R A ey . MR SR %R NSRS 1 Gl BB
(1983:92-95) Y AMK FIRILG UM “chuyén  loai” (#52) FHigH “inl2k#E4k,
(B B—AMATEX PG AL N B A X AR S = UM IhRe, RIS L XA
A5 —Fhia 5 R THREE S LR o 82864k b i JE R AR A2 17 N iz B =
MESOB X FAER; QiBEEEAME; AN FIERK LT RE. T s
(Pinh Vin DBac, 2001: 40-59) 7F GEFGIETEE——AZE) YN M iE g —
AN A B RIRE S, el Rl 5 —AMEEAL g SN
Sid. 7 o B N R XA FRIC AT AR E R . FKERHE (Trweong Thi Diém) 7E
Gl T R AR A RE R R R RO R AL AN R, PR e 1 1]
KL A AR @IERERAL (chuyén loai 1am thoi) B A8 B 75 1 I i
1t (chuyén loai trong giao tiép) ; (@3 (kiém nhiém tur loai) ; Q)IEEMEHEAL
(chuyén loai 6n dinh) , RIAREAIREZER, MR PEZK, Rl
A FIE & AR AR 42 . FR¥E Hoang Van Hanh GESCAT, 1998) A7 ZE 5,
BEGIE T “FE B 4430 HAHEER 700N AE T, Bh4 4k iiE 5 25%. 7
2. 3. XX “KiF) A FE K i 5 v 7 IR

POE B REDGER 44 18] J& T A FE § RARRAL . DOEB) R EE B EG 15 f5 X 1
DUBRTR] B B VA D Re R AR T ARk, IRES T Rk IR SE, RS 1 A W) 4 1]
RSB TE 5 R BB R, B MEL WEREH — 5 W — SR
Hlh—EEM .
3. DUEBhHREEAL DA 4 W BRI T
3. 1. EHHIENE

TATE R SR U
3. 1. L e A S aE o g S L WS HE oA AR e BRI LY (2015%ERR, NI
BN GERIE D ) Arbs i v 4 1l DA o
3. 1 2. hE SR AR E S W R FT20165E R (BARDGE R ) 7R CREARHN
CELBLY O Hp 5 e 1B SRR 6 . PR 45 e 2 9 sl ] PR 4]
3 L 3 ONT I RE R B . FUsetE, FATE IR E . e IE IR AT
“BHABRIE” DIREGE 5 SLBRIGIERT 145 3 .

TERTRCEE B TEARE DL S BT ANBIF SRR 128, FRATRBGS Lotk sk
DG, MESMBMEEES, FRIEHIARNIE S %A RS KB DOE 3R
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PUBRIA] 44 18] T IHE HAHSR MRS, AR EIFE AT AR A R ik — B IRNER . i
POBESAFEAADOIR 2R ELE, DL R A SR 1 JRANX T T FURR A E .
3.2, KiFByi st XX @i 45 v B2

POBFRFIE S H1E S NG “shit2H” R . ¥ Hoang Vin Hanh
(BESCAT, 1998) Ml 4s R, #Fgid “7E3)4 18 AR #1700 M85+, 314
R (525% 7 o KTIUE “ShiEEL R L%, REESAE (1983) SBafid “o)
Ak, ATCLA CHYRT M B . CHART RIS I A M R
Fe PRI 1A R BB RO A R, R Bl (iR R I R AR TR ORI R AR L. < #%
B ATk IE R A A RS 5 R SR AR R MR B BT B AN A, iR “BfRE
SR BRIB A B B 1R A IG, T e = SO ERIE R BT S O ARG . BRI,
SR R H AR SRR ORI AR b2 A NI, W LR SIEAT N shfEiES. 2
TEHIXT S SIESE R SEATEME I TR, eSS, K “IEfTN”
JEFshin i B AL, Mg, M. 50, TR, 5HENEshiEFERNE L. fF#R
WYL, M BURHENEE. R BUERZENES, HAE URHMER “HIMEST N
HELTHEY” 3 “S587 WafEpr=ErgR. m; “55” REitdigm
ZHREESIEMIN . B2, S 2 AN, B s ER AN EH Y.
ZRFERGAN, R E RN . “57 s “MHx” 2%, Wit “5
H” R AEEE . ZHMEMAHT R GUIRE, 2018)

TERF TSR, FRATR B DUE )1 i A0 bl e 18 44 1A (1) 2 2R A
3. 2. 1. IZEn ST RIS i3 18 Fg 2 s1E 1T A1t 7

J& T IX 1A 15 A OB RN R ORI . AT RBP4 3R]
RO BRI R B EAT NS TR AT RS, K2 THRAR M Zsh 4T
NINERERME . Horp, A5 — SRR P A SR R ) 5 A T U A B A ORI 3
W, BENEREGUE S BN RN B @A S B A EERS,  HA SR PGE R ROR TAEAT
N, A MNEXF TN, B TIXRIEENA: fifi—phuta, 70 bién
ly. Fi——chiahon, TH———chusy, FEFE——chaté, FH—~noly. FI1l—
tha mén. fh#: trong tai. & #|——tham phan. 2>#——hoi tham% . . “4
e A5 o R ) “phy t&”

CBLRLY = Hifefuzud BB (Z4RBUE ED o

(D KEEENE, MR, T53M ((ZEBEX. FED) O

(2) WA X Ao NS IR, XL “140. 5”7 TP RE “l+3#

27 RS, B—Ory R A sTIRRLE N, YL S B A TR T A
(RIEI, SRR REZ AN . G, 2024401 H03H)
BlF (L (2) i B WA TREESNE, AR AREE.
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i GEAE) K “phu ta” RN R : phu ta 444 (d).nhu tre |i o phy ta cua tong
thong. (E1E: phutafiifk (%), BBIF. BhE » BAMBIED , .
(3) Phuta caa 6ng Trump phét 1én nho chinh tredng? (Phu nit online, 20174E4 F —
H) CE#: RS e e A% ? D) . A9 “phu td” &4
AR AR s, EERE, SRS TIOER “BhFE .
(4) Tbng théng Han Qubc Moon Jae In can din cac phu ta ludn trong tinh trang
chuan bi sin sang cho céc cudc gap bat ngo cia 6ng véi nha lanh dao Triéu Tién
Kim Jong Un bét ctr khi ndo thdy can thiét. (Tudi tré online, 20184£05 /] 28
HY (BB kBGOSR W A R e, ZERE v & e b 2R
FEAT S N 4 IE BT 58 AR 4510 . )

BHOERT DL, “Affe” PRt R S TR “phu td” T4 kA 17484k, Frfa i)
X G HBIEAT Ao S AN EAT N it 3%

3. 2. 2. HIZERBITETT i) 80 i F AL K 2 s E 1T 1945

J& T XS], PG — OB, T O R RG] S e R R S EAT A P
FEAE R4 A, a0 APlR——cdotrang. EH——bit toan. idFH——ky su. &
YH——trién vong. FEEE——matly . £xiH——hoi didn&s. 1. PUEFNIE “EART A
55 S M L ER] “cdo trang”

(BILY « HRgao//zhuang (B)) (1) 43 AAE R a0 06 o B — =04,
(2) NI B TR B SO N2 BRI A A B IE: SRR
#H, THGEL~?
CEAIRY ERHARDOE SR — T DA R g s, v DURTE AR IR B fE
EULE

(5) FORFEWE 4, WEmRER, ENAKKE., BERKR, %
F. (HERHHM, 202443H26H)

(6) MBI, X5 TREH AR, B “DUEAZEER” . (B
iR, 20244541 24H)

M5 “&IR” W AIPGRIE “cdo trang” A4,  GERIE) B E RN
(d).ban néu toi trang kiém sat vién doc ban cdo trang. (%) 2VFH >1EE 5T
). (BT . (I8 [ “céo trang” AT POER “HRVF” , W UUHTEINE G
T v ml PR A 3] J TR A 17 ) 3

(7) Vién kiém sat nhan déan tinh Son La vira ban hanh cdo trang vu 4n cd y lam trai

ot

quy dinh ctia Nha nude vé quan 1y kinh té gay hau qua nghiém trong .
(BB L8 N BRSSO s 385 e 1B 58 2 5 PR g 3 il ™ oL J SR —
FIFEAVF. ) (Tudi tré online, 2018 ££10530H)

1883


http://epaper.nfncb.cn/nfnc/content/20230321/Articel01002MT.htm
http://epaper.nfncb.cn/nfnc/content/20230321/Articel01002MT.htm

HCMUE Journal of Science Pham Thi Duyen Hong et al.

(8) Theo c4o trang, ngay 22-10-2003, UBND tinh Son La c6 quyét dinh thu hdi hon
2.000 ha dt tai mot s6 xa cta huyén Muong La va xa Liép Té (huyén Thuan Chau) (Tuoi
tré online, 2018 #£10830H)

(E#: #RIEHIR, 2003FE10H22H, IHPAANRZE RSk FEMuong Lakt
AR ED Liep TeZ 221120002 A Wi, )

3. 2. 3. HIZNETT A FAL 50 FETT 1IN R

a8 3K 28 () 3 T DO BN A N B e O 5 FR X AN B i B R R R Sh R AT N T
G, RIS R 08 R] R 2 SR DUE SR BT RN R A I REHIER “Sh BT
NEBELWEY” . 0 “RXE” F1 “vannan”

CHLBLY « WHE wennan (£2). (P REFM. B8 (ZIRZAMR) « K
B~

(9) wi T RIG bR, BB SR R E I P8 X A 55 R 20 55 B T & Vi
FEDX N BEEFAE PR E A, BT I, REHEIE SR RSS, FRLERECR AL
FEBE HAAE. ORI PG X BLS R, 20245206 H07H)

ARG IE T “ )™ XF B A PGERTR] “van nan” W& 444R], Fon “LZEa )T
SR AL, B TR E ARS8 . B0 van nan tham nhiing (L
B *JE IR D

(10) Cian giai quyét dut diém nan day hoc thém CEL3E: Y] JEE g e R A A MR
Ve 2 )

3.2.4. HIZIE. ITHNEIES)E. 17598 KITFHY

BT X —HiAEAE, ENERIERE, EESIFNSET NETE XTI
77~ B 5 & .

“HET RIS H DR — A TSR, FEWACREA S TS HO R
iR “bai duong” TR FIERFZARIRIE T, —BONKIEE EEH NI 28
ALFEHSE I G T, BB BT IR — 2847 SR M, FE WA BEA L HLTT

ST —WERDUEShE, Ron WIS, TS RIS ¢ tan
hon” K24, FRon “NINIZEEEREHR ", BHERRAT AR BN R RETIT N
PTESE 5] 1) 42 34 o

A L PAE B R HE N R 1 S 38 1T LA SRR s EAT AT B 07 Dk IR 44
o WIPOEBNIE “HRIZ” F8IE A R A @ HE B 7 B R A 8 % 2k 2 AT L R,
EAE, MSHXNAIZIE “lien van” FERRE —ANSSE B FERAA R
i B gy Bt ks fan )iz a7 sl R — gk i s LR AN DL R E
FHATHESHE HE T

SRUL,  POE SR NG E 5 T AN A IR R R E . AT AR
AfEZEE . SR SIEARIEM. . 770G,
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3. 3. KiGs) i K S i I FE

ELAR TR T IR DB TS 7] 44 18] A0 A2 H 5 5 B0 B2 DUTE Bl R R AT s, (R Y
FEEE R T 5o FRATH ST P SE i R e 21
3. 3. L M

CRARAL” FRRR, DOEShEE NS, 5 HXT NG 4 T D)
JRRZ TR REPOE IR S A AT Re . ERANTFLERRTEF, KZHDOES)E LT
AR, tn: 5IR——cdo trang. ZEH——but toan. [CHE——dai ly. $FE
ho ly. & #l——tham phan. 5F[]——tha mon. 4#ifE——phuta. 2xiE——hoi
dién. Btfin——phu gia%s. BAITERR I E e A R T &R AEThRE, DA
2438 I B O 75 8 e O B AT HAOE R D RE T — MOAN TR AR R AR .

3. 3. 2. AR EEFEA

“HRTEREAL” BIPGE SR AR HE NG TS 5 O B DO R FE 34T 44 TR R
054 D RE R [F] 38 TR BE 25 % BT R ) — 4> Thig . 44 il ML B A) vk D Re 2 i 3
Ey Eil. i, ] U s . O BhiE, SRR ETh R R MOE T, BT
AT A EE, e DO EiESE. GBED) A “cong chung” &4 0R, 2iiES)
P CAUE” FARTIRG, PTUATE M A A T RE, Wi E . . R, [HIESK
PrAEvEH, A RIS T LUK A -

1) i85 Hop dong nay can phai cong chiing. (X

2) i EiE: Anh phai cdng ching hop ddng nay. (IR 7

3) BRI JEIAMOEIE, . “dang cong chang”  (FEHEAT AE) <

“chua cong chung”  (GIE¥E A E)
4)  FRAEEIEL 4. Phong cong chung sé cong ching cho anh. (A iEAb %4
PRAUES )
FHUEAT L, “cong ching” A EA BE 44 18] 1 AL DI RE,  [RI3E B R G 3)
WA R DhRE, IXLLH DI RE LI DI RE R TR Y — 28, BB R S A e R
MiEAE, AT “dEE” g, Ak ElRp) CEaRE” R AT 1)
MES BRI 2R AR MM B AE,  H Dy REAIHT Dy RE MR — > B 2R
A BRI AR I A8 FH Y AN ASE FH A 2 an ) 4 Be A O\ AR AL AR S
3. 4. KB iAEA K v 5 i 9 R BT

POE SR AL TS A R — AN AR, WA ? AN gy AL, B TR
BERIEMTE, EIRKMFAEE LB IR F e f oy UG 5. -

RHE (P “PRIR” 2 “HhEAE, RisELASRER” (R4
WD, H “BLRESE (ZARMEE N BAER” , IFbRE v ahial. mARYE B
EY , 5 “URS” XN RIPGEE “niétban” MIEAN4E, Fom “thé gidi tuong
tugng, noi con ngudi thoat khoi vong luan hdi va moi su dau kho (cai dich cua su tu hanh
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theo dao Phat)” (BB HE, FREENAEIEMZIEEES , R EEIGE “HER” —
WA R EANR Y, HAER VR B R EAEE. BATA N 2R
FEE A “RAR” X —En, RS FTHEAEARRE, #EANEEIEE, 5H
X N PO — AR . (HARREE DR SR E, “IER” RAETANL, B3
. XAEE SRS R “niétban” KA T = SCRRPE AR AL .

TR N DB B 5 N — 2 POE 2 S A R R — A e ME R,
BB G IR 2 R T o R VR R R TE 1 EARAEE RS AL T . Nguyén Tai
Can (1975a) . Hoang Van Hanh¥:%i (2008) . Nguyén Thién Giap (1984) . Nguyén
Kim Than (1963) . Nguyn Hong Con (1986) & A#RN X — i ik iditiR, IF
—BOANRCEAAE Ll A R T A AR AN E o O R T A R TS A
FNEH A TR EEN o XE A S — AN FRAi P R, T Hal AR
R, EXEEFERT, —S2EHWMiEE (RSB MIMRIED A48
IR o ARk 75 1RV 2 G A DR itk . BSCE (201D fE GERREIEXL
B PGB R R A A —— 5 POEED —Hd e, BOE R R T R — R R AR
WA, HIRE N PUEL 50— DOENE Fia GO — B0 15 P00 .

EE SRR T, FRATH AR A L 2 5 5 PGS 44 18 T3 N i e A g | — L
RS SO, RPERIE R R A T M. SRR, R
TEIX PSRBT, DT R NGB R 1 S R R AR T R R 7 YO IRE AL
(2018: 133-134) % [RI 4 W& 1] 5 111 5 | 7S 1 14 A AT DL ] 43 R b

OLLEA MR, Z2EWIOEREEILER (2R “F7 . “07 .
“NT T A BT E BONACE T OE I (20D o B RS X
DB ] 1] P AT E SCAS DR B 448 % 1) 22 85 15 D8 il SR R PR 18 SORTR] P, 177 A2 FH 44
Je (PR REDOTE R AR TR, FH kG, DR 2 BT 5 1 e ] A 2 A s XA F

ZENOERER _ NEBIEA _ AEHOEH

SERIER i) (i) i)
# FUEH — ER — cha hén
FHHE — TH — chu su
S — JESE - dd té
N EEA - N - chu €
NLUN — R - dai Iy
5 ~ ) ~  thm phan
7 VIS — VIE: — huén dao
SFITR —- Sl — thu mon
Ml BRI it — B — phu gia
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@ TCHAETE Y,

B~ W ~ L 4 L]
(%) (BiA]) (&)
ITEE R - 7 — hanh tau
ol — 5T — tiém kich

f AT J LA - T HT - giai tich

@RI PUE ] HE N8 5 (A ST AU, e — R A 1 S35 720
BRGSO K. IR FMRIE SIS 5 DR G IR A K —#F, g il, DOE R A
I (AP A IS I, A IS R R AN SEAR

PUB N 2 5 iR IR A #E BRI TR RTIE 2 HE R IR R B isAL . X0 AE, (H2
MRl AW I G SEAFAE T o 1 He 45 R g 1 Bt S5 DOE AV EAN
PRI N DORR] . AT L, 15 F XA A AL P B 2 SRS DOMA] IR T A2 4L
4. 45E

BN % DVE SGRRIBE. AT8. 2, B digie R “isgh” o —#f
3] AL 2 ) R B R AT IZ S AR AL, AR . (HAETE 5
R, X —iss B R EHE ML, IS NS T EFRE, EEk,
AR > SR fEEE D e B AE AR s A% A e, R “ 2940 ” Wi . #e—
Mk, “Bi—47 GEARD ZahiE iR ORI, iR R R R #
YIRS . INFIEVERE s s B R sRRGSHE MO —Hh “R K7, it
MOXA A R LA, Zh#e 44 Bl A2 — MR o) R4, H3Ros Rk R I 3h i e 2R v 4K
FH 4, WAt iE B PRIR R RANIRIRFY” (ERELL, 2018:4) o RXREHMAHE—
AT FMINEY
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ABSTRACT

Based on the previous research results on the transformation of verbs into nouns, combined
with the interpretations of the "Modern Chinese Dictionary"” and the "Vietnamese Dictionary," this
paper mainly explores the phenomenon of the transformation of Chinese verbs into nouns
(noun—verb) after they enter Vietnamese. It is found that these Chinese verbs are transformed from
words that express the concept of action to words that express the concept of things after entering
Vietnamese. The transformation types mainly include the recipient of action, result, object, agent,
and things related to the action.
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